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 ئافره تێك شیری پێداوم، پاشان ڕوون بوویه وه  كه شیری به خێسانیشم داوه
  

َ ورٍ  تووم ژًن :پرسیار  َ  گ َ هٌذاڵی شیری پێذاوم، پاشاى ك  ژًێك كاتی خۆی ت

َ ورٍ َ  سوپاش تۆ خوای گ َ ی ، دواتر ڕووى  ُێٌا، و ئێستا سێ هٌذاڵواى ُ

َ  خێساًن  َ هٌذاڵی شیریشی ت َ هي داوٍ  ت َ  شیری ت َ ی ك َ و ژً َ وٍ  تۆهاى، ئ تووی

َ ر چیَ؟ داوٍ َ م و چارٍ س  ، ئێستا هي چی تك

. لَ وصحثَ وسلنآ الحوذ لله والصلاج والسلام علی ًثیٌا هحوذ وعلی :وه ڵام 

َ   و  َ ی َ ًێواى تۆ و خێساًتذا شیر خواردى ُ َ  ل َ ر ثاتت وجێگیر توو ك َ گ ئ

َ رٍ تای هٌاڵیذا شیری داوٍ   َ هاوٍ ی دووساڵی س ئافرٍ تێك پێٌج جار یاى زیاتر ل

  َ َ خێساًت چوًك َ وٍ  ل َ  جیا تیت َ ًاتت ك َ ر ج َ س َ  ل َ وٍ  واجث َ ردووكتاى، ئ ُ َ ت

َ ریش  َ هث َ خوشكی شیریت،  پێغ َ  تووٍ  ت َ و ئافرٍ ت َ رعی ئ َ حوكوی ش صلی )ت

َ تی  (الله علیَ وسلن َ رهووی  رواٍ } « یحرم هي الرضاع ها یحرم هي الٌسة »: ف

َ رام دٍ تێت :  واتَ {الإهام الثخاري في صحیحَ َ ب ح َ س ً َ َ وٍ ی ت ئ

َ راهی دٍ كات  . شیرخوادرًیش ح

َ ردا  َ س َ  شیری پێذاویت حوكوی شیرخواردًی ت َ ی ك َ و ئافرٍ ت َ ڵام ترای ئ ت

َ  كوڕی خاڵواًت  َ واى ًاتي ت َ سپێت، ئ . ًاچ

َ ورٍ  زاًا وشارٍ زاترٍ  .خوای گ


